
Quelles pistes pour maintenir 

la production de colza en 

Suisse ?

Welche Wege gibt es, um die 

Rapsproduktion in der Schweiz 

aufrechtzuerhalten?

Pierre-Yves Perrin, FSPC, 02.10.2024

Workshop Plan d’actions phytosanitaires

Protection des cultures



Rapsmarkt

Marché du colza

• Potentiel global, en graines / Globales Potentiel, in Körner: ~ 110’000 tonnes

• Production suisse / Schweizer Produktion : ~ 80’000 t

• TAA / SVG = Ø 73 %



Was macht der SGPV

Que fait la FSPC

Aufgaben des SGPV

• Verträge mit Abnehmern über die 

auf dem Markt gewünschten Mengen 

abschliessen

• Verträge mit den Produzenten über 

ihre gewünschten Anbaumengen 

abschliessen (Zuteilungen)

→ Angebot und Nachfrage aufeinander 

abstimmen

• Führen des Produktionspools 

Ölsaaten

• Mitglied im Verein Schweizer Rapsöl

Tâches de la FSPC

• Contrat avec les transformateurs avec

les quantités souhaitées pour la 

transformation

• Contrats avec les producteurs avec les

quantités souhaitées à produire

(attributions)

→ équilibrer l’offre et la demande

• Gestion du pool de production

oléagineux

• Membre de l’Association Huile de colza

suisse



Ölsaaten – Zuteilung

Oléagineux - attributions

Zuteilungen des SGPV – Beispiel

April 2024: Verarbeiter (Ölwerke, 

Futtermittelproduzenten etc.) melden 

Bedarf → zu produzierende Menge Ernte 

2025

Juni 2024: Anmeldung der Produzenten 

mit ihren gewünschten Mengen und 

Zuteilung durch den SGPV für die Ernte 

2025

Frühling 2025: Abschluss der Verträge für 

Ernte 2025 zwischen Sammelstellen und 

Verarbeitern

Sommer 2025: Ernte

Die Zuteilungen erlauben die 

Produktion auf Basis des Bedarfs der 

Verarbeiter

Die Fristen sind lang, aber das System 

funktioniert.

Attribution FSPC – exemple 
Avril 2024 : annonce des besoins par les 

transformateurs (huileries, fabricants 

d’aliments, etc.) → quantités globales à 

produire en 2025

Juin 2024 : attributions des quantités de 

colza, soja et tournesol aux producteurs, 

pour la récolte 2025

Printemps 2025 : conclusion des 

contrats pour la récolte 2025 (centres 

collecteurs – transformateurs)

Eté 2025 : récolte

L’attribution permet de produire en 

fonction des besoins des 

transformateurs. 

Les délais sont longs, mais le 

système fonctionne.



Ölsaaten

Der Produktionspool Ölsaaten: Eine Massnahme zur Mengensteuerung



Evolution

Entwicklung
Zielmenge

(SwissOlio),

Tonnen

Quantité cible

(SwissOlio),

tonnes

Zugeteilte

Menge (SGPV),

Tonnen

Quantité

attribuée

(FSPC), tonnes

Geerntete

Menge, Tonnen

Quantité

récoltée, tonnes

Fläche, ha

Surfaces, ha

Ertrag

Rendement

t/ha

Zugeteilte 

Menge / 

Geerntete 

Menge

Quantité

attribuée / 

quantité

récoltée

2019 91’800 91’822 67’843 22’697 3.00 73.9 %

2020 98’100 98’413 88’083 24’509 3.60 89.5 %

2021 98’400 98’369 77’030 24’970 3.08 78.3 %

2022 106'000 100’078 92’059 25’038 3.68 92.0 %

2023 106'000 100’889 82’291 25’314 3.25 81.6 %

2024 106’000 97’638 76’000 ? 24’470 3.10 ? 77.8 % ?

2025 106’000 88’792 - 21’895 - -



Preise: Ernte 2024

Prix: Récolte 2024



Ölsaaten
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Entwicklung der Börsen- und Produzentenpreise für Rapssaat

Börsenpreise [Euro/t] Ø CH-Produzentenpreis [Fr./t]

+ 11%



• Aufrechterhaltung der Preise 

(Weltmarkt…)

• Konkurrenz durch Importe 

(pflanzliche Öle)

• Zukünftige Freihandelsabkommen

• Hervorhebung der Schweizer 

Herkunft in der Industrie und 

Gastronomie bis hin zum 

Konsumenten (vor allem bei 

verarbeiteten Produkten)

• Einschränkungen für den Einsatz 

von Pflanzenschutzmitteln →

Ertragsschwankungen

Die Herausforderungen für die Ölsaaten

Les défis pour la production de colza

• Maintien des prix (marché mondial...)

• Concurrence des importations (huiles 

végétales)

• Futurs accords de libre-échange

• Mise en avant de l'origine suisse dans 

l'industrie et la restauration jusqu'au 

consommateur (surtout pour les 

produits transformés) 

• Restrictions à l'utilisation de produits 

phytosanitaires → fluctuations de 

rendement



Produits phyto

PSM

Herbicides : OK

→ Les semis associés fonctionnent sur les 

parcelles propres

→ Possibilités de rattrapage

Fongicides : OK

→ Variétés tolérantes ou résistantes 

(sclérotiniose, hernie du chou)

Herbizide: OK

→ Untersaat funktioniert auf sauberen 

Parzellen

→ Möglichkeiten des Nachholens

Fungizide: OK

→ Tolerante oder resistente Sorten 

(Sklerotinia, Kohlhernie) 



Produits phyto

PSM

Insekten

→ Überwachung aufwendig

→ Resistente Erdflöhe 

- Neue Saatgutbeizung? 

→ Anzahl Wirkstoffe gegen Glanzkäfer 

und Stengelrüssler begrenzt 

→ Regionaler Druck sehr hoch

→ Sonderbewilligungen ÖLN 

(administrativer Aufwand, Kosten)

→ Anfeindungen Passanten bei 

Spritzmittleinsatz

→ Ohne Behandlung: Totalverlust 

möglich

Produzenten brauchen 

Ertragsstabilität ! 

Insectes

→ Surveillance complexe

→ Résistances des altises

- Nouveau traitement de semences ?

→ Nombre de matières actives limité 

contre les méligèthes et les charançons

→ Pression régionale très forte

→ Autorisations PER (charge

administrative, coûts)

→ Hostilité des passants lors des 

pulvérisations 

→ Sans traitement : perte totale possible

Les producteurs ont besoin de 

stabilité dans les rendements !



Danke für Ihre Aufmerksamkeit!

Merci pour votre attention


